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P E R F E C T  S K I N  E F F E C T

Dalla ricerca Kepro nasce 

una linea di prodotti skin care dall’efficacia immediata

con acido ialuronico e mix multivitaminico,

texture innovative per una pelle radiosa, fresca e perfetta.

From Kepro research comes 

a line of skin care products with immediate effectiveness 

with hyaluronic acid and multivitamin mix, innovative textures 

for a radiant, fresh and perfect skin.

La investigación de Kepro ha creado 

una línea de productos para el cuidado de la piel de eficacia inmediata 

con ácido hialurónico y mezcla multivitamínica, texturas innovadoras 

para una piel radiante, fresca y perfecta.

Iz istraživačkog rada KEPRO rodila 

se ova linija proizvoda koja ima momentalni efekat na koži. Ta linija u sebi 

sadrži hijaluronsku kiselinu i multivitaminski kompleks, ima inovativnu 

tekasturu i koža proizvoda iz nje zrači lepotom, svežinom i ostaje savršena.



Linea

Rituale per l’idratazione e la prevenzione
dei segni dell’invecchiamento

ANTIETÀ
Trattamento d’urto antietà

Trattamento contorno occhi

Siero intensivo antietà

Crema viso antietà

Crema viso pelli normali

Linija

Ritual za hidrataciju i prevenciju
znakova starenja 

ANTI-AGE 

Udarni tretman anti-age za lice 
Tretman za područje oko očiju

Serum anti-age
Krema za lice anti-age  

Krema za normalnu kožu

Hydration and prevention 
of aging signs ritual 

ANTIAGE

Shock antiaging treatment 

Eye contour treatment

Antiage face serum

Antiage face cream

Normal skin face cream

Línea

ANTI-ENVEJECIMIENTO
Ritual para la hidratación y prevención 

de los signos del envejecimiento 
Tratamiento de choque antiedad

Tratamiento de contorno de los ojos

Suero facial antiedad

Crema facial antiedad 

Crema facial pieles normales 



Shock treatment  

ANTIAGING
Tratamiento de choque  

ANTIEDAD
Udarni tretman za lice   

ANTI-AGE

ANTIWRINKLE

SMOOTHING

FIRMING

SHOCK ANTI-AGING FACIAL TREATMENT IN GEL WITH A FRESH

AND SMOOTH TEXTURE BASED ON HYALURONIC ACID AND BULBINE

FRUTESCENS EXTRACT. ITS ULTRA-CONCENTRATED FORMULA

IS COMPOSED OF A HIGH CONTENT OF ACTIVE INGREDIENTS

TO EFFECTIVELY BOOST CELLULAR ACTIVATION.

The skin of the face regains elasticity and freshness while wrinkles and fine 

lines are smoothed out as you proceed with the application. 

The treatment lasts 2 weeks with 2 doses per day and it can be used under 

the day and/or night cream or separately. 

The serum is suitable for all skin types.  

TRATAMIENTO FACIAL ANTIEDAD DE CHOQUE EN GEL CON UNA

TEXTURA FRESCA Y SUAVE A BASE DE ÀCIDO HIALURÓNICO

Y EXTRACTO DE BULBINE FRUTESCENS. SU FÓRMULA

ULTRACONCENTRADA ESTÁ COMPUESTA POR UN ALTO CONTENIDO

DE INGREDIENTES ACTIVOS PARA POTENCIAR EFICAZMENTE

LA ACTIVACIÓN CELULAR.

La piel del rostro recobra elasticidad y frescura mientras que las arrugas 

y las líneas de expresión se alisan a medida que avanza la aplicación. 

El tratamiento tiene una duración de 2 semanas con 2 dosis al día 

y puede utilizarse bajo la crema de día y/o de noche o por separado. 

El sérum es adecuado para todo tipo de pieles. COD. 22433

UDARNI TRETMAN ANTI-AGE ZA LICE U OBLIKU GELA SVEŽE
I GLATKE TEKSTURE NA BAZI HIJALURONSKE KISELINE I
EKSTRATA BILJKE BULBINA FRUCTENS. NJEGOVA ULTRA-
KONCENTRISANA FORMULA JE SASTAVLJENA OD PUNO AKTIVNIH
SASTOJAKA KOJI EFIKASNO STIMULIŠU ĆELIJSKU AKTIVNOST.

Koža lica vraća svoju elastičnost i svežinu dok se bore i tanke linije na licu 
vremenom polako povlače tokom korišćenja proizvoda.
Tretman traje 2 nedelje sa 2 doze dnevno i može se koristiti pre dnevne ili noćne 
kreme ili kao zaseban tretman. Serum se prilagođava svim tipovima kože.

MODO D’USO: applicare il prodotto sulla pelle del 
viso pulita e asciutta, massaggiare fino a completo 

assorbimento. 

HOW TO USE: apply the product to clean and dry 
facial skin, massage until completely absorbed. 

MODO DE USO: aplicar el producto sobre la 
piel limpia y seca del rostro, masajear hasta su 

completa absorción.  

NAČIN UPOTREBE: naneti proizvod na kožu lica 
koja je prethodno očišćena i osušena, masirati do 

potpunog upijanja. 

Trattamento d’urto 

ANTIETÀ
TRATTAMENTO D’URTO VISO ANTIETÀ IN GEL DALLA TEXTURE FRESCA E LISCIA

A BASE DI ACIDO IALURONICO ED ESTRATTO DI BULBINA FRUTESCENS.

LA SUA FORMULA ULTRA-CONCENTRATA È COMPOSTA DA UN ALTO CONTENUTO

DI INGREDIENTI ATTIVI PER STIMOLARE EFFICACEMENTE L’ATTIVAZIONE CELLULARE

La pelle del viso ritrova elasticità e freschezza, mentre le rughe e le linee sottili si attenuano man 

mano che si procede con l’applicazione. Il trattamento dura 2 settimane con 2 dosi 

al giorno e può essere utilizzato sotto la crema da giorno e/o da notte o separatamente. 

Il siero è adatto a tutti i tipi di pelle.



Trattamento contorno 

OCCHI
Eye contour 

TREATMENT
Tratamiento del contorno de 

OJOS
Tretman za područje oko  

OČIJU

ACIDO IALURONICO
HYALURONIC ACID 
ÁCIDO HIALURÓNICO
HIJALURONSKA KISELINA

Stimola il collagene e rimpolpa le rughe / Stimulates collagen and replenishes wrinkles
Estimula el colágeno y rellena las arrugas / Stimuliše kolagen i popunjava bore

VITAMINA C
VITAMIN C

Agisce sulle macchie e ha un’azione antiossidante / Acts on spots and has an antioxidant effect
Actúa sobre las manchas oscuras y tiene un efecto antioxidante / Radi na uklanjanju fleka i ima antioksidativnu ulogu

VITAMINA E
VITAMIN E

Ha un’azione antiossidante e protegge la pelle dai radicali liberi, i principali responsabili dell’invecchiamento cutaneo e dei danni cellulari
Has an anti-oxidant action and it protects the skin from free radicals, the principal elements of skin aging and cellular damage

Tiene una acción antioxidante y protege la piel de los radicales libres, los principales responsables del envejecimiento cutáneo y de los daños celulares
Ima antioksidativno dejstvo i štiti kožu od slobodnih radikala, osnovnih krivaca za starenje kože i ćelijska oštećenja

VITAMINA B3
VITAMIN B3

Aiuta a mantenere la pelle tonica ed elastica / Helps to keep the skin toned and elastic
Ayuda a mantener la piel tonificada y elástica / Pomaže u održavanju tonusa i elastičnosti

VITAMINA B5
VITAMIN B5

Accelera il rinnovo cellulare / Accelerates cell renewal 
acelera la renovación celular / Ubrzava ćelijsko obnavljanje

VITAMINA B6
VITAMIN B6

Aiuta a regolare la produzione di sebo / Helps regulate sebum production
Ayuda a regular la producción de sebo / Pomaže u regulaciji proizvodnje sebuma

REGU-AGE Ingrediente per la cura della pelle bioattivo naturale che protegge la pelle delicata del contorno occhi e riduce visibilmente l’aspettò di borse e occhiaie
Is a natural bioactive skincare ingredient that protects the delicate skin around the eyes and visibly reduces the appearance of bags and dark circles

Es un ingrediente bioactivo natural para el cuidado de la piel que protege la delicada piel del contorno de los ojos y reduce visiblemente el aspecto de las bolsas y las ojeras
Prirodni bioaktvni sastojak za negu kože koji štiti osetljivu kožu oko očiju i vidljivo umanjuje kesice ispod i kolutove oko očiju

OLIO DI MANDORLE
ALMOND OIL
ACEITE DE ALMENDRAS
BADEMOVO ULJE

Contrasta l’invecchiamento della pelle e la nutre in profondità
Protects the skin from aging and it gives a profound nourishing action

Protege la piel del envejecimiento y dona nutrición profunda 
Bori se protiv starenja kože i dubinskije hrani

TREALOSIO
TREHALOSE
TREHALOSA
TREHALOZA

Avvolge le molecole d’acqua catturando l’idratazione e mantenendola costante. 
La pelle è protetta dai più comuni agenti inquinanti

Wraps around water molecules capturing hydration and keeping it constant. 
The skin is protected from the most common pollutants

Envuelve las moléculas de agua, captando la humedad y manteniéndola constante. 
La piel está protegida de los contaminantes más comunes

Obgrljava molekule vode zadržavajući ih i na taj način pomaže da hidriranost bude konstantna. 
Koža je zaštićena od svih onih standardniih faktora zagađenja

BEAUPLEX Svolge un’azione a 360° sulla pelle, antiossidante, protettiva, ristrutturatrice e schiarente. 
Promuove la sintesi del collagene, combatte la formazione dei radicali liberi, tonifica e idrata

Performs a 360° action on the skin, antioxidant, protective, restructuring and lightening. 
It promotes collagen synthesis, fights the formation of free radicals, tones and moisturizes

Realiza una acción de 360° en la piel, acción antioxidante, protectora, reestructurante y aclarante. 
Favorece la síntesis de colágeno, combate la formación de radicales libres, tonifica e hidrata

Ima potpuni uticaj na kožu iz svih uglova, antioksidantni efekat, zaštita, obnavljanje i izbeljenje kože 
Pomaže stvaranje kolagena; bori se protiv stvaranja slobodnih radikala, tonira i hidrira

AGENTE 
ANTIOSSIDANTE S.O.D.
ANTIOXIDANT 
AGENT S.O.D
AGENTE ANTIOXIDANTE 
S.O.D.
ANTIOKSIDATIVNI 
AGENS S.O.D.

Svolge una vera e propria difesa contro i danni causai dai radicali liberi
Acts as a true defence against damage caused by free radicals

Actúa como una verdadera defensa contra los daños causados por los radicales libres
Ima važnu ulogu u odbrani protiv oštećenja koja nastaju pod uticajem slobodnih radikala

PETROLATUM FREE PRESERVATIVE FREE PARABENI FREEDYE FREEETHOXYLATE FREE

ANTIWRINKLE

FIRMING

TRATTAMENTO DEDICATO AL RINGIOVANIMENTO DELLO SGUARDO PER UN CONTORNO

OCCHI RASSODATO E SENZA RUGHE. IL TRATTAMENTO AGISCE IN MANIERA MIRATA

SULLE RUGHE, SULLA PERDITA DI TONICITÀ, BORSE E OCCHIAIE. 

LA TEXTURE DI FACILE ASSORBIMENTO DONA SOLLIEVO IMMEDIATO ALLA ZONA

DEL CONTORNO OCCHI.

Acido Ialuronico, mix multivitaminico e uno speciale antiossidante (S.O.D.) distendono la pelle 

del contorno occhi che apparirà più giovane sin dalle prime applicazioni. 

L’uso regolare del prodotto assottiglia e minimizza le rughe del contorno occhi. 

In un istante lo sguardo risplende di una nuova giovinezza. 

TREATMENT DEDICATED TO THE REJUVENATION OF THE LOOK,

FOR A PLUMPED AND WITHOUT WRINKLES EYE CONTOUR AREA.

TRE TREATMENT ACTS DIRECTLY ON WRINKLES, LOSS OF TONE,

UNDER-EYE BAGS AND DARK CIRCLES.

Hyaluronic acid, multivitamin mix and a special antioxidant (S.O.D) smooth 

the skin of the eye contour area that will immediately appear younger from 

the very first application. Regular use of the product thins and minimizes 

wrinkles around the eyes. The eyes will glow with new youthfulness. 

TRATAMIENTO DEDICADO AL REJUVENECIMIENTO DE LA MIRADA,

PARA UNA AREA DE CONTORNO DE OJOS SUAVIZADA Y SIN ARRUGAS.

EL TRATAMIENTO ACTÚA DIRECTAMENTE SOBRE ARRUGAS, PÉRDIDA

DE TONO, BOLSAS BAJO LOS OJOS Y OJERAS.

El ácido hialurónico, el mix multivitamínico y un especial antioxidante (S.O.D) 

hacen la piel del contorno de ojos suavizada que será más joven después de 

la primera aplicación. El uso regular del producto hace las arrugas de los ojos 

más finas y mínimas. Los ojos serán iluminados con una nueva juventud.  

TRETMAN POSVEĆEN PODMLAĐIVANJU POGLEDA PUTEM ZATEZANJA
PODRUČJA OKO OČIJU I UKLANJANJA BORA NA ISTOM. TRETMAN CILJANO 
DELUJE NA BORE, NA VRAĆANJE TONUSA NEŽNOJ KOŽI OKO OČIJU, NA 
OTEČENE I TAMNE PODOČNJAKE. TEKSTURA PROIZVODA JE TAKVA DA SE 
LAKO APSORBUJE I DAJE MOMENTALNI OSEĆAJ OLAKŠANJA ZONI OKO OČIJU.

Hijaluronska kiselina, multivitaminski kompleks i posebni sastojak (S.O.D.) daju opuštajući 
efekat koži oko očiju koja deluje malđe već nakon prve upotrebe. Redovna upotreba proizvoda 
bore oko očiju čini tanjim i manjim. U trenutku pogled postaje sjajan i podmlađen. 

MODO D’USO: applicare il trattamento contorno occhi sulla zona intorno all’occhio mattina e 
sera. Abbinare il prodotto alla crema viso antiage e al siero antietà per un effetto potenziato.  

HOW TO USE: apply the under-eye treatment on the eye contour area once day and night. 
Use the product with anti age face cream and anti age serum for a potential effect.

MODO DE USO: aplicar el tratamiento contorno de ojos sobre el área del contorno de los ojos 
una vez por la mañana y por la noche. Usar el producto junto a la crema facial antiedad y al 

suero antiedad para un efecto reforzado.

NAČIN UPOTREBE: naneti tretman na područje oko očiju ujutru i uveče. Koristiti ovaj 
porizvod zajedno sa kremom za lice anti-age i serumom anti-age na pojačavanje krajnjeg efekta.

S.O.D. Svolge una vera e propria difesa 

contro i danni causati dai radicali liberi. 

S.O.D Creates a defensive action against the 

damage caused by free radicals. 

S.O.D hace una acción de defensa contra los 

daños causados de los radicales libres.

S.O.D. ima važnu ulogu u odbrani protiv 

oštećenja koja nastaju pod uticajem 

slobodnih radikala. 

COD. 21503

COD. 21941 - Sachet 5 ml 



Siero Intensivo 

ANTIETÀ
Antiaging Intensive 

FACE SERUM
Suero Intensivo 

ANTIEDAD
Intenzivni Serum 

ANTI-AGE

ACIDO IALURONICO
HYALURONIC ACID 
ÁCIDO HIALURÓNICO
HIJALURONSKA KISELINA

Stimola il collagene e rimpolpa le rughe / Stimulates collagen and replenishes wrinkles
Estimula el colágeno y rellena las arrugas / Stimuliše kolagen i popunjava bore

VITAMINA C
VITAMIN C

Agisce sulle macchie e ha un’azione antiossidante / Acts on spots and has an antioxidant effect
Actúa sobre las manchas oscuras y tiene un efecto antioxidante / Radi na uklanjanju fleka i ima 

antioksidativnu ulogu
VITAMINA E
VITAMIN E

Ha un’azione antiossidante e protegge la pelle dai radicali liberi, i principali responsabili 
dell’invecchiamento cutaneo e dei danni cellulari

Has an anti-oxidant action and it protects the skin from free radicals, the principal elements 
of skin aging and cellular damage

Tiene una acción antioxidante y protege la piel de los radicales libres, los principales responsables 
del envejecimiento cutáneo y de los daños celulares

Ima antioksidativno dejstvo i štiti kožu od slobodnih radikala, osnovnih krivaca 
za starenje kože i ćelijska oštećenja

VITAMINA B3
VITAMIN B3

Aiuta a mantenere la pelle tonica ed elastica / Helps to keep the skin toned and elastic
Ayuda a mantener la piel tonificada y elástica / Pomaže u održavanju tonusa i elastičnosti

VITAMINA B5
VITAMIN B5

Accelera il rinnovo cellulare / Accelerates cell renewal 
acelera la renovación celular / Ubrzava ćelijsko obnavljanje

VITAMINA B6
VITAMIN B6

Aiuta a regolare la produzione di sebo / Helps regulate sebum production
Ayuda a regular la producción de sebo / Pomaže u regulaciji proizvodnje sebuma

BURRO DI KARITÉ 
KARITÉ BUTTER
MANTECA DE KARITÉ
SHEA MASLAC

Idrata, nutre, protegge, lenisce e cicatrizza / Moisturises, nourishes, protects, soothes and heals
Hidrata, nutre, protege, calma y cicatriza / Hidrira, hrani, štiti, umiruje i pomaže kod zarastanja

OLIO DI JOJOBA 
JOJOBA OIL 
EL ACEITE DE JOJOBA

Rivitalizza, rigenera e lenisce la pelle irritata, la rafforza e previene le rughe
Revitalises, regenerates and soothes irritated skin, strengthening it and preventing wrinkles

Revitaliza, regenera y alivia la piel irritada, la fortalece y previene las arrugas
Ulje jojobe revitalizuje, obnavlja i umiruje iritiranu kožu, daje joj snagu i bori se protiv stvaranja bora 

AVOCADO
AGUACATE

L’estratto di avocado dona elasticità e tono alla pelle disidratata
Avocado extract gives elasticity and tone to dehydrated skin

El extracto de aguacate aporta elasticidad y tonicidad a las pieles deshidratada
Ekstrakt avokada daje elastičnost i tonus koži koja je dehidrirana

GLICERINA 
GLYCERIN
GLICERIN

Potenzia l’effetto idratante combattendo, soprattutto durante la stagione fredda, le screpolature. 
Ha capacità seboregolarizzanti

Enhances the moisturising effect, combating chapping, especially during the cold season. 
It has sebum regulating qualities

Refuerza el efecto hidratante y combate la piel agrietada, especialmente durante la temporada de frío. 
Tiene propiedades seborreguladoras

Pojačava hidrantni efekat boreći se protiv pucanja naročito tokom hladnih dana. 
Ima mogućnost regulacije sebuma

PETROLATUM FREE PRESERVATIVE FREE PARABENI FREEDYE FREEETHOXYLATE FREE

Usato in combinazione con la crema viso 
anti-age garantisce risultati visibili già 
dalle prime applicazioni.

Used in combination with anti-aging face 
cream it guarantees visible results from 
the very first applications.

Utilizado en combinación con la crema 
facial antiedad, garantiza resultados 
visibles desde las primeras aplicaciones.

Koristiti proizvod nakon kreme za lice 
anti-age ili kao poseban tretman nege lepote.

ANTIWRINKLE

SMOOTHING

FIRMING

SIERO VISO DALLE ELEVATE PROPRIETÀ ANTI-AGE.

L’ALTA PERCENTUALE DI ACIDO IALURONICO E MIX MULTIVITAMINICO

IN SINERGIA, PERMETTONO UN’INTENSA ATTIVITÀ RIMPOLPANTE

SULLA PELLE DEL VISO E DEL DECOLLETÉ.

L’olio di jojoba e l’estratto di avocado sono ingredienti chiave che ne definiscono l’alta 

attività idratante. Il siero antietà svolge quindi un’azione rassodante, levigante e rimpolpante.

FACE SERUM WITH HIGH ANTIAGE PROPERTIES.

THE HIGH PERCENTAGE OF HYALURONIC ACID AND MULTIVITAMIN

MIX TOGHETER, CREATE AN INTENSE REPLENISHING ACTIVITY

ON THE SKIN OF FACE AND NECK.

Jojoba oil and avocado extract are the key ingredients of the formula and 

define the hydrating activity. The antiage serum gives the skin a plumping, 

smoothing and replenishing action.

SUERO FACIAL CON PROPIEDADES ANTI-ENVEJECIMIENTO. 

EL ALTO PORCENTAJE DE ÁCIDO HIALURÓNICO, JUNTO AL MIX 

MULTIVITAMÍNICO, HACE UNA INTENSA ACTIVIDAD RELLENANTE 

SOBRE LA PIEL DE LA CARA Y DEL CUELLO.

El aceite de Jojoba junto con el estracto de avocado son los ingrediente llaves 

de la formula y hacen una actividad hidratante. El suero antiedad proporciona 

a la piel una acción rellenadora, alisadora y reponedora. 

SERUM ZA LICE SA SNAŽNIM ANTI-AGE EFEKTOM.
VISOK PROCENAT HIJALURONSKE KISELINE I MULTIVITAMINSKI
KOMPLEKS U SINERGIJI DAJU INTENZIVNI EFEKAT POPUNJAVANJA
BORA NA LICU I DEKOLTEU.

Ulje jojobe	revitalizuje, obnavlja i umiruje iritiranu kožu, 
daje joj snagu i bori se protiv stvaranja bora. Ekstrakt avokada 
daje elastičnost i tonus koži koja je dehidrirana

MODO D’USO: applicare il siero sulla pelle del 
viso pulita e asciutta, massaggiare fino a completo 
assorbimento. Utilizzare il prodotto dopo la crema 
viso antiage o come unico trattamento di bellezza.

HOW TO USE: apply the serum on the dry and 
cleansed skin of face and neck, massage until 

complete absorption. Use the product after 
the antiage face cream or as a unique beauty 

treatment.

MODO DE USO: aplicar el suero sobre la piel 
limpia y seca del rostro y del cuello, masajear 
hasta la completa absorción. Usar el producto 

después de la crema antiedad o como único 
tratamiento de belleza. 

NAČIN UPOTREBE: naneti serum na kožu lica 
koja je prethodno očišćena i osušena, masirati do 

potpunog upijanja. Koristiti proizvod nakon kreme 
za lice anti-age ili kao poseban tretman nege lepote.COD. 21502

COD. 21940 - Sachet 5 ml 



Antiaging

FACE CREAM
Crema Facial 

ANTIEDAD
Krema za lice  

ANTI-AGE

ACIDO IALURONICO
HYALURONIC ACID 
ÁCIDO HIALURÓNICO
HIJALURONSKA KISELINA

Stimola il collagene e rimpolpa le rughe / Stimulates collagen and replenishes wrinkles
Estimula el colágeno y rellena las arrugas / Stimuliše kolagen i popunjava bore

VITAMINA C
VITAMIN C

Agisce sulle macchie e ha un’azione antiossidante / Acts on spots and has an antioxidant effect
Actúa sobre las manchas oscuras y tiene un efecto antioxidante / Radi na uklanjanju fleka i ima 

antioksidativnu ulogu
VITAMINA E
VITAMIN E

Ha un’azione antiossidante e protegge la pelle dai radicali liberi, i principali responsabili 
dell’invecchiamento cutaneo e dei danni cellulari

Has an anti-oxidant action and it protects the skin from free radicals, the principal elements 
of skin aging and cellular damage

Tiene una acción antioxidante y protege la piel de los radicales libres, los principales responsables 
del envejecimiento cutáneo y de los daños celulares

Ima antioksidativno dejstvo i štiti kožu od slobodnih radikala, osnovnih krivaca 
za starenje kože i ćelijska oštećenja

VITAMINA B3
VITAMIN B3

Aiuta a mantenere la pelle tonica ed elastica / Helps to keep the skin toned and elastic
Ayuda a mantener la piel tonificada y elástica / Pomaže u održavanju tonusa i elastičnosti

VITAMINA B5
VITAMIN B5

Accelera il rinnovo cellulare / Accelerates cell renewal 
acelera la renovación celular / Ubrzava ćelijsko obnavljanje

VITAMINA B6
VITAMIN B6

Aiuta a regolare la produzione di sebo / Helps regulate sebum production
Ayuda a regular la producción de sebo / Pomaže u regulaciji proizvodnje sebuma

BURRO DI KARITÉ 
KARITÉ BUTTER
MANTECA DE KARITÉ
SHEA MASLAC

Idrata, nutre, protegge, lenisce e cicatrizza / Moisturises, nourishes, protects, soothes and heals
Hidrata, nutre, protege, calma y cicatriza / Hidrira, hrani, štiti, umiruje i pomaže kod zarastanja

BEAUPLEX Svolge un’azione a 360° sulla pelle; antiossidante, protettiva, ristrutturante, schiarente. 
Promuove la sintesi del collagene, combatte la formazione dei radicali liberi, tonifica e idrata

Performs an all-round action on the skin: antioxidant, protective, restructuring, lightening. 
Promotes collagen synthesis, combats the formation of free radicals, tones and moisturises

Tiene una acción de 360° sobre la piel; antioxidante, protectora, reestructurante, aclaradora. 
Favorece la síntesis de colágeno, combate la formación de radicales libres, tonifica e hidrata

Ima kompletnu ulogu na koži: antioksidativnu, zaštitnu, obnavljajuću, posvetljuje kožu. 
Pomaže sintezu kolagena, bori se protiv slobodnih radikala, vraća tonus i hidrira

GLICERINA 
GLYCERIN
GLICERIN

Potenzia l’effetto idratante combattendo, soprattutto durante la stagione fredda, le screpolature. 
Ha capacità seboregolarizzanti

Enhances the moisturising effect, combating chapping, especially during the cold season. 
It has sebum regulating qualities

Refuerza el efecto hidratante y combate la piel agrietada, especialmente durante la temporada de frío. 
Tiene propiedades seborreguladoras

Pojačava hidrantni efekat boreći se protiv pucanja naročito tokom hladnih dana. 
Ima mogućnost regulacije sebuma

ANTIWRINKLE

SMOOTHING FIRMING

Crema Viso 

ANTIETÀ

PETROLATUM FREE PARABENI FREEDYE FREEETHOXYLATE FREE ANIMAL DERIVATIVE FREE

UNA VERA E PROPRIA FORMULA LEVIGANTE E RASSODANTE CON UN’ALTA

PERCENTUALE DI ACIDO IALURONICO. IL MIX MULTIVITAMINICO ALL’INTERNO

DELLA CREMA ASSICURA UN’INTENSA ATTIVITÀ NUTRIENTE E ANTI-AGE.

La vitamina C in forma stabilizzata garantisce un’azione antiossidante e illuminante.  

L’acido ialuronico rende la pelle più levigata, tonica e dal colorito uniforme. 

A REAL SMOOTHING AND PLUMPING FORMULA WITH A HIGH

PERCENTAGE OF HYALURONIC ACID.

THE MULTIVITAMIN MIX INSIDE THE FACE CREAM GUARANTEES

AN INTENSE NUTRITIVE AND ANTIAGING ACTIVITY.

The stabilized vitamin C guarantees an antioxidant and brightening action. 

Hyaluronic acid makes the skin smooth, toned and it uniforms the color. 

UNA FÓRMULA SUAVIZANTE Y RELLENANTE CON UN ALTO

PORCENTAJE DE ÁCIDO HIALURÓNICO.

EL MIX MULTIVITAMÍNICO EN LA CREMA FAVORECE

UNA INTENSA ACTIVIDAD NUTRITIVA Y ANTIEDAD.

La vitamina C estabilizada garantiza una acción antioxidante e iluminadora. 

El acido hialuronico hace que la piel sea  mas suavizada, tonica y de color uniforme. 

PRAVA FORMULA ZA ZATEZANJE I UČVRŠĆIVANJE
LICA SA VISOKIM PROCENTOM HIJALURONSKE KISELINE. 
MULTIVITAKMINSKI KOMPLEKS KOJI KREMA SADRŽI DAJE EFEKAT 
INTENZIVNE HRANLJIVOSTI I KAO I SNAŽAN ANTI-AGE EFEKAT.

Vitamin C u stabilnoj formi garnatuje antioksidativni efekat i sjaj kože. 
Hijaluronska kiselina kožu čini zategnutom, toniranom i ujednačene boje.

MODO D’USO: applicare la crema viso antietà 
sulla pelle del viso pulita e asciutta, massaggiare 

fino a completo assorbimento.

HOW TO USE: apply the anti-age cream on the 
dry and cleansed skin of the face, massage until 

complete absorption.

MODO DE USO: aplicar la crema antiedad sobre la 
piel limpia y seca, masajear hasta la absorción. 

NAČIN UPOTREBE: kremu naneti na kožu lica 
koja je prethodno očišćena i masirati do potpune 

apsorpcije. 

COD. 21500

COD. 21943 - Sachet 5 ml 



Normal Skin

FACE CREAM
Crema facial pieles  

NORMALES
Krema za  

NORMALNUkožu lica

ACIDO IALURONICO
HYALURONIC ACID 
ÁCIDO HIALURÓNICO
HIJALURONSKA KISELINA

Stimola il collagene e rimpolpa le rughe / Stimulates collagen and replenishes wrinkles
Estimula el colágeno y rellena las arrugas / Stimuliše kolagen i popunjava bore

VITAMINA E
VITAMIN E

Ha un’azione antiossidante e protegge la pelle dai radicali liberi, i principali responsabili 
dell’invecchiamento cutaneo e dei danni cellulari

Has an anti-oxidant action and it protects the skin from free radicals, the principal elements 
of skin aging and cellular damage

Tiene una acción antioxidante y protege la piel de los radicales libres, los principales responsables 
del envejecimiento cutáneo y de los daños celulares

Ima antioksidativno dejstvo i štiti kožu od slobodnih radikala, osnovnih krivaca 
za starenje kože i ćelijska oštećenja

OLIO DI ARGAN 
ARGAN OIL
ACEITE DE ARGAN
ARGAN ULJE

Considerato un antirughe naturale, la sua composizione è ricca di antiossidanti che contrastano 
la formazione di radicali liberi responsabili dell’ invecchiamento e di sostanze idratanti che incrementano 

la produzione di collagene e mantengono le fibre elastiche aiutando così la pelle a rimanere fresca 
e giovane nel tempo

Is considered a natural anti-wrinkle agent, its composition is rich in antioxidants, which combat the 
formation of the free radicals responsible for aging, and of moisturising substances, which increase the 
production of collagen and maintain the elastic fibres, thus helping face skin to remain fresh and young 

over time
Se considera un antiarrugas natural, su composición es rica en antioxidantes, que contrarrestan la 

formación de radicales libres responsables del envejecimiento, y en sustancias hidratantes, que aumentan 
la producción de colágeno y mantienen las fibras elásticas, ayudando así a la piel del rostro a mantenerse 

fresca y joven con el paso del tiempo
Smatra se prirodnim sastojkom protiv bora. Njegov sastav je bogat antioksidatima koji se bore protiv 

formiranja slobodnih radikala koji su glavni izazivači starenja kože, a bogat je i hidratantnim supstancama 
koje pojačavaju proizvodnju kolagena i vlakna održavaju elastičnim pomažući tako koži da ostane sveža i 

mlada tokom vremena

VITALITY

SMOOTHING FIRMING

Crema Viso Pelli 

NORMALI

PETROLATUM FREE ANIMAL DERIVATIVE FREE PARABENI FREEDYE FREEETHOXYLATE FREE

LA CREMA PER LA PELLE CHE ANCORA NON HA BISOGNO DI UN’INTENSA ATTIVITÀ

ANTI-AGE MA VUOLE ESSERE IDRATATA E DISTESA PER TUTTO IL GIORNO, PREVENENDO

I SEGNI DEL TEMPO. LA TEXTURE LEGGERA E DI FACILE ASSORBIMENTO PERMETTE

UN COMFORT SULLA PELLE MAI PROVATO PRIMA.

Arricchita con acido ialuronico e trealosio, insieme all’olio di argan genera un’intensa azione 

nutriente sulla pelle del viso per un aspetto sano e vitale. Il viso appare fresco, luminoso e levigato. 

Con l’uso costante, l’equilibrio idratante si consolida, i segni di disidratazione scompaiono 

e la pelle diventa più tonica, forte e vitale. Ricca e concentrata, rinforza la pelle, la protegge 

e la aiuta a ritrovare prontamente la propria idratazione stimolando l’auto-idratazione cutanea. 

THIS IS THE FACE CREAM FOR THE SKIN THAT DOES NOT NEED AN
INTENSE ANTI AGE ACTIVITY BUT WANTS TO BE HYDRATED AND
SMOOTH FOR THE WHOLE DAY, PREVENTING THE SIGNS OF THE TIME. 
THE LIGHT TEXTURE HAS AN EASY ABSORPTION AND GIVES
A FEELING OF COMFORT YOU NEVER EXPERIENCED BEFORE.

Enriched with hyaluronic acid and trehalose, together with argan oil it 
guarantees an intense nourishing action on the skin of the face for a vital and 
healthy look. The face appears fresh, bright and smooth. With the constant 
use of this cream, you will find the perfect hydrating equilibrium, the signs 
of dehydration will disappear and the skin will be more toned, stronger and 
vital. The cream is very full of active principles, it reinforces the skin 

and it protects it helping it to find natural hydration.   

LA CREMA FACIAL PARA LA PIEL QUE NO NECESITA UNA INTENSA
ACTIVIDAD ANTIEDAD PERO QUIERE SER HIDRATADA Y SUAVIZADA
TODO EL DÍA, PREVINIENDO LOS SIGNOS DEL ENVEJECIMIENTO.
LA TEXTURA LIGERA ES DE FÁCIL ABSORCIÓN Y CREA UNA
SENSACIÓN DE CONFORT QUE NUNCA HAS PROBADO.

Enriquecida con ácido hialurónico y trehalosa, juntos con el aceite de argán, 
favorecen una acción de intensa nutrición de la piel de la cara para un aspecto 
vital y sano. El rostro aparece fresco, radiante y suave. Con su uso constante, 
el equilibrio de la hidratación se consolida, los signos de deshidratación 
desaparecen y la piel se vuelve más firme, fuerte y vital. 
Rico y concentrado, refuerza la piel, la protege y la ayuda a recuperar su 
hidratación rápidamente estimulando la auto hidratación de la piel. 

KREMA ZA KOŽU KOJA JOŠ UVEK NEMA POTREBU ZA
INTENZIVNIM ANTI-AGE AKTIVNOSTIMA ALI ŽELI
DA BUDE HIDRIRANA I ZATEGNUTA ČITAVOG DANA
I DA RADI NA PREVENCIJI POJAVLJIVANJA ZNAKOVA
STARENJA. TEKSTURA JE LAGANA I LAKO SE APSORBUJE
DAJUĆI TAKO UDOBNOST PRI KORIŠĆENJU KOJU NIKADA
NISTE OSETILI.

Obogaćena hijaluronskom kiselinom i trehalozom, zajedno sa uljem argana stvara intenzivni 
efekat ishrane kože lica koja izgleda zdravo i vitalno. Lice izgleda sveže, sjajno i zategnuto. 
Konstantnim korišćenjem, stabilizuje se uravnotežena hidriranost, znakovi deghidratacije 
nestaju i koža dobija tonus, snagu i vitalnost. Bogata i koncentrovana, osnažuje kožu, štiti i 
pomaže koži da pronađe svoju hidriranost stimulišući auto-hidrataciju nje same.

MODO D’USO: applicare il prodotto sulla pelle del 
viso pulita e asciutta, massaggiare fino a completo 

assorbimento. 
HOW TO USE: apply the product on the cleansed 
and dry skin of the face, massage until complete 

absorption. 

MODO DE USO: aplicar el producto sobre la piel 
seca y limpia del rostro, masajear hasta completa 

absorción. 

NAČIN UPOTREBE: naneti proizvod na kožu lica 
koja je prethodno očišćena i osušena, masirati do 

potpune apsorpcije.

COD. 21501

COD. 21944 - Sachet 5 ml 



Linea

Rituale per la cura della pelle del viso e del decolleté
VISO-COLLO

Lipogel struccante 

Detergente bifasico

Neck and face 
care ritual 

FACE
NECK

Lipogel make-up remover

Bi-phasic cleanser 

Linija

Ritual za negu kože 
lica i dekoltea

ZA LICE 
I VRAT

Lipogel za uklanjanje šminke 

Dvofazna tečnost za čišćenje lica 

Línea

Ritual para el cuidado de la piel 
de la cara y del cuello 

CARA
CUELLO

Desmaquillante lipogel 

Desmaquillante bifasico 



MODO D’USO: applicare il prodotto sul viso e collo con un leggero 
massaggio e risciacquare abbondantemente con acqua tiepida. In caso di 

make-up waterproof, massaggiare il prodotto più a lungo.

HOW TO USE: apply the lipogel on face and neck with a soft massage and 
rinse profoundly with warm water. In case of waterproof make-up, massage 

the product for a longer time. 

MODO DE USO: aplicar el lipogel sobre la cara y el cuello con un masaje 
delicado y enjuagar abundantemente con agua tibia. En caso de make-up 

resistente al agua, masajear el producto mas largamente. 

NAČIN UPOTREBE: naneti proizvod na lice i vrat i lagano masirati pa 
zatim isprati sa puno tople vode. U slučaju vodootporne šminke proizvod 

masirati malo duže nego za običnu šminku. 

L’INNOVATIVO STRUCCANTE DALLA TEXTURE IN GEL CHE GRAZIE

ALLA SUA FORMULAZIONE DETERGE LA PELLE NUTRENDOLA NEL PROFONDO.

Il prodotto è formulato per rimuovere qualsiasi residuo di trucco anche waterproof 

e a contatto con l’acqua si trasforma in un delicato latte detergente 

eliminando ogni residuo sul viso e donando una sensazione lenitiva sulla pelle.

THE MOST INNOVATIVE MAKE-UP REMOVER WITH A GEL TEXTURE
THAT THANKS TO ITS FORMULA CLEANSES AND NOURISHES
THE SKIN PROFOUNDLY.

The product is formulated to remove any make-up residue, even waterproof 
and in contact with water it transforms into a delicate cleansing milk, 
eliminating every residue on the face and neck and giving an emollient 
feeling on the skin.

EL MÁS INNOVADOR DESMAQUILLANTE CON UNA TEXTURA
DE GEL QUE GRACIAS A SU FÓRMULA LIMPIA Y NUTRE LA PIEL
PROFUNDAMENTE.

El producto es formulado para eliminar los residuos, también los 
resistentes al agua y en contacto con agua se transforma en una delicada 
leche limpiadora, eliminando todos los residuos sobre la cara y el cuello 
y garantizando una sensación emoliente sobre la piel. 

NAJNOVIJI INOVATOVNI PROIZVOD ZA UKLANJANJE ŠMINKE
U OBLIKU GELA KOJI ZAHVALJUJUĆI SVOJOJ FORMULI ČISTI
KOŽU DUBINSKI JE HRANEĆI.

Proizvod je napravljen za uklanjanje svake vrste ostataka šminke, 
čak i one vodootporne, a u kontaktu sa vodom gel se transformiše u 
nežno mleko za čišćenje koje uklanja sve naslage sa lica dajući osećaj 
zategnutosti na koži. 

Lipogel

STRUCCANTE
Lipogel make-up

REMOVER
Lipogel

DESMAQUILLANTE
Lipogel za skidanje

ŠMINKE 

NOURISHING

DETERGENT

COD. 22534



DETERGENTE VISO BIFASICO A PH NEUTRO PER UNA DELICATA DETERSIONE,

SENZA SECCARE LA PELLE.

Ideale per catturare le impurità accumulate sul viso durante il giorno 

oltre che make-up e sebo in eccesso. 

Arricchito con aloe biologica, calendula biologica e mirtillo.

Detergente Bifasico

VISO

SOFTENING

Bi-phasic Face

CLEANSER
Bifásico

LIMPIADOR
Dvofazna teČnost

ZA LICE

DETERGENT

BI-PHASIC FACE CLEANSER WITH NEUTRAL PH FOR A DELICATE
CLEANSING, WITHOUT DRYING THE SKIN.

Ideal to remove all impurities that deposit on the face during the day, 
with make-up and excessive sebum. Enriched with organic aloe, 
organic marigold and blueberry. 

UN LIMPIADOR FACIAL BIFÁSICO DE PH NEUTRO PARA UNA LIMPIEZA
SUAVE SIN RESECAR LA PIEL.

Ideal para capturar las impurezas acumuladas en el rostro durante el día, 
así como el maquillaje y el exceso de sebo. Enriquecido con aloe orgánico, 
caléndula orgánica y arándano. 

DVOFAZNA TEČNOST ZA LICE NEUTRALNE PH VREDNOSTI
ZA NEŽNO PRANJE BEZ SUŠENJA KOŽE.

Idealno za „hvatanje“ nečistoća koje se talože na licu tokom dana, ne samo 
šminke i viška sebuma. Obogaćeno biološkom alojom, biološkim nevenom i 
borovnicom.

MODO D’USO: applicare il prodotto sul viso con un dischetto di 
cotone imbibito, procedere alla detersione e risciqacquare.

HOW TO USE: apply the product on the face with a cotton pad, 
proceed with cleansing and then rinse it with warm water. 

MODO DE USO: aplicar el producto sobre la cara con una 
almohadilla de algodón y limpiarla, luego enjuagar con agua tibia.

NAČIN UPOTREBE: naneti proizvod na lice uz pomoć tupfera i 
očisistiti kožu pa zatim isprati.

COD. 22537



Linea

Rituale per la cura delle mani
MANI

Scrub delicato mani

Crema mani

Hands care ritual 
HANDS

Delicate hand scrub 

Hand cream

Línea

Ritual para el cuidado de las manos 
MANOS

Exfoliante de manos 

Crema de manos 

Linija

Ritual nege kože RUKU 
ZA RUKE

Nežni piling za ruke 

Krema za ruke 



Delicate Hand

SCRUB
Exfoliante de

MANOS
Nežni piling za

RUKE

MODO D’USO: applicare sulle mani pulite e asciutte, massaggiare per qualche minuto e risciacquare con acqua tiepida.

HOW TO USE: apply to clean, dry hands, massage for a few minutes and rinse with warm water.

MODO DE USO: Aplicar sobre las manos limpias y secas, masajear durante unos minutos y aclarar con agua tibia.

NAČIN UPOTREBE: naneti na čiste i suve ruke, masirati nekoliko minuta i isprati toplom vodom.

LO SCRUB MANI DELICATO È UNO SCRUB AL SALE ARRICCHITO

CON MIELE MILLEFIORI PER UN’AZIONE EMOLLIENTE E ADDOLCENTE.

L’intensa attività esfoliante del sale marino favorisce una profonda pulizia 

della pelle che appare sin da subito levigata e luminosa.

THE DELICATE HAND SCRUB IS A SALT SCRUB ENRICHED WITH

MILLEFIORI HONEY FOR AN EMOLLIENT AND SOFTENING ACTION.

The intense exfoliating activity of the salt favors a profound cleanliness 

of hand skin that immediately becomes smooth and bright.

EL EXFOLIANTE DE MANOS ES UN EXFOLIANTE DE SAL ENRIQUECIDO

CON MIEL DE FLORES PARA UNA ACCIÓN EMOLIENTE Y SUAVIZANTE.

La intensa actividad exfoliante de la sal favorece una profunda limpieza 

de las manos que serán suaves y brillantes.

Scrub Delicato

MANI PETROLATUM FREE ANIMAL DERIVATIVE FREE PARABENI FREEETHOXYLATE FREE

SMOOTHING

SOFTENING

MOISTURIZING

PILING ZA RUKE SA SOLJU KOJI JE NEŽAN PREMA KOŽI, A OBOGAĆEN
JE LIVADSKIM MEDOM KOJI OMEKŠAVA I OBOGAĆIJE KOŽU.

Intenzivni piling uz pomoć morske soli daje dubinsko čišćenje kože koja nakon 
upotrebe ovog proizvoda deluje zategnutija i sjajnija već od prve upotrebe.

COD. 21514



Crema 

MANI
Hand 

CREAM
Crema de  

MANOS
Krema 

ZA RUKE 

MODO D’USO: applicare sulle mani 
e massaggiare fino a completo 

assorbimento. Ripetere l’applicazione 
anche più volte al giorno.

HOW TO USE: apply the hand cream on 
the hands and massage until complete 

absorption. Repeat the application 
in case of need.

MODO DE USO: aplicar la crema de 
manos sobre las manos y masajear 

hasta la completa absorción. Repetir la 
aplicación según necesidad.

NAČIN UPOTREBE: naneti na kožu 
ruku i masirati do potpunog upijanja. 

Ponoviti nanošenje nekoliko 
puta u toku dana.

SENSHUÀ HAND CREAM, AN ULTRA-NUTRITIVE CONCENTRATED CREAM

THAT THANKS TO ITS FORMULA ENRICHED WITH SHEA BUTTER

AND TO THE PRESENCE OF A HIGH-PERCENTAGE OF GLYCERIN, TREALOSE

AND HYALURONIC ACID, FAVORS A MOISTURIZING ACTION.

Intensively nourished and repaired, fragile hands will find their natural moisture

and elasticity, while the nails will be reinforced and protected. 

Rice and almond oils, vitamin E and shea butter complete the emollient 

and repairing action. 

The presence of keratin gives protection and nourishment to nails. 

The delicate texture has an easy absorption. Hands are delicately perfumed 

with a floral and fruity fragrance.

SENSHUÀ KREMA ZA RUKE, ULTRA-HRANLJIVI KONCENTRAT KOJI
ZAHVALJUJUĆI BOGATOJ FORMULI SA SHEA MASLACEM I PRISUSTVU
VISOKOG PROCENTA GLICERINA, TREHALOZE I HIJALURONSKE
KISELINE DAJE NEVEROVATNI HIDRIRAJUĆI EFEKAT.

Intenzivno nahranjene i obnovljene, one ruke koje su bile osetljive i ispucale
pronalaze mekoću i elastičnost kože dok se istovremeno upotrebom ove kreme
ojačavaju i štite nokti. 
Ulje pirinča i badema, vitamin E i Shea maslac kompletiraju efekat omekšavanja
i obnavljanja kože. 
Prisustvo keratina donosi zaštitu i ishranu noktima. 
Tekstura je nežna i brzo se apsorbuje. Ruke lagano mirišu na cveće i voćne arome. 

CREMA DE MANOS SENSHUÀ, UN CONCENTRADO ULTRA-NUTRITIVO

QUE GRACIAS A SU FÓRMULA ENRIQUECIDA CON MANTECA DE

KARITÉ Y GRACIAS A LA PRESENCIA DE UN ALTO PORCENTAJE DE

GLICERINA, TREHALOSA, ÁCIDO HIALURÓNICO, DA UNA INCREÍBLE

HIDRATACIÓN.

Las manos serán reparadas y nutridas y encontrarán su natural suavidad y 

elasticidad, mientras las uñas serán reforzadas y protegidas. Los aceites de 

arroz y almendras, la vitamina E y la manteca de karité completan la acción 

reparadora y emoliente. La presencia de queratina genera protección y 

nutrición a las uñas. La textura delicada se absorbe muy rápido. 

Las manos son delicadamente perfumadas de una fragancia floral y de fruta.

NOURISHING

PROTECTIVE

SENSHUÀ CREMA MANI, UN CONCENTRATO ULTRA-NUTRIENTE CHE GRAZIE ALLA FORMULA

RICCA DI BURRO DI KARITÉ, E ALLA PRESENZA DI UN’ALTA PERCENTUALE DI GLICERINA,

TREALOSIO E ACIDO IALURONICO FORNISCE UN’IDRATAZIONE INCREDIBILE.

Intensamente nutrite e riparate, le mani fragili e screpolate ritrovano

morbidezza ed elasticità, mentre le unghie vengono rafforzate e protette.

Gli oli di riso, mandorle, vitamina E e il burro di karité completano l’azione emolliente e riparatrice. 

La presenza di cheratina apporta protezione e nutrimento alle unghie.

La texture delicata si assorbe rapidamente. 

Le mani sono delicatamente profumate di una fragranza floreale e fruttata. 

DYE FREEPETROLATUM FREE PARABENI FREEETHOXYLATE FREE

COD. 21513

COD. 21942 - Sachet 5 ml 



Linea

Rituale per la cura del corpo
CORPO

Crema rassodante corpo

Trattamento cellulite

Fango drenante corpo

Scrub al sale

Burro corpo

Body care ritual
BODY

Firming body cream

Cellulite treatment

Draining body mud 

Salt scrub

Body butter

Línea

Ritual para el cuidado de la piel del cuerpo 
CUERPO

Crema reafirmante cuerpo

Tratamiento celulitis

Barro gel drenante 

Exfoliante de sal 

Manteca cuerpo 

Linija za

Ritual nege tela
TELO

Krema za zatezanje kože tela

Tretman protiv celulita

Drenažno blato za telo  

Piling sa solju

Maslac za telo  



Firming Body

CREAM
Crema Reafirmante

CUERPO
Krema za učvršćivanje kože

TELA

SMOOTHING
FIRMING

Crema Rassodante

CORPO

MOISTURIZING

EMULSIONE IN CREMA RICCA DI PRINCIPI ATTIVI IDRATANTI E RASSODANTI.

LA GLAUCINA, SPECIALE AMMINOACIDO, STIMOLA IL NATURALE DRENAGGIO

DEI LIQUIDI, MIGLIORANDO LA DISTRIBUZIONE DI ACQUA NEI TESSUTI.

La pelle appare più tonica sin dalle prime applicazioni. 

La presenza di caffeina potenzia l’attività lipolitica della crema. 

Gli estratti di centella e quercia marina completano l’azione drenante e rassodante.  

CREAMY EMULSION ENRICHED WITH HYDRATING AND FIRMING 

ACTIVE PRINCIPLES. THE GLAUCINE, A SPECIAL AMINO ACID,

STIMULATES THE NATURAL LIQUID DRENAGE, IMPROVING

THE DISTRIBUTION OF WATER IN THE TISSUES.

The skin will appear more toned from the first applications. 

The presence of caffeine enhances the lipolytic activity of the cream. 

Centella and sea-oak extracts complete the draining and firming action.

LA EMULSIÓN DE CREMA ENRIQUECIDA DE PRINCIPIOS ACTIVOS

HIDRATANTES Y REAFIRMANTES. LA GLAUCINA, ESPECIAL

AMINOÁCIDO, ESTIMULA EL NATURAL DRENAJE DE LÍQUIDOS,

MEJORANDO LA DISTRIBUCIÓN DE AGUA EN LOS TEJIDOS.

La piel será más tónica de las primeras aplicaciones. 

La presencia de cafeína hace más fuerte la acción lipolítica de la crema. Los 

extractos de centella y roble marino completan la acción drenante y reafirmante.  

EMULZIJA U OBLIKU KREME BOGATA AKTIVNIM
SASTOJCIMA KOJI HIDRIRAJU I UČVRŠĆUJU KOŽU. 
GLAUCIN, POSEBNA AMINOKISELINA, STIMULIŠE PRIRODNU
DRENAŽU TEČNOSTI, POBOLJŠAVAJUĆI DISTRIBUCIJU VODE U TKIVIMA.

Koža je u tonusu već nakon prve upotrebe. 
Prisustvo kafeina pojačava lipollitičku aktivnost kreme. 
Ekstarkt nevena i morskog hrasta upotpunjuju drenažu i učvršćivanje kože. 

MODO D’USO: applicare la crema corpo rassodante 
sulla pelle del corpo pulita e asciutta, massaggiare fino a 
completo assorbimento. La particolare texture non unge 

e permette di rivestirsi subito dopo l’applicazione. Non è 
indicata durante gravidanza e allattamento. 

HOW TO USE: apply the firming body cream on the 
clean and dry skin of the body, massage until complete 

absorption. The special texture is non-greasy and allows 
to dress immediately after application. Not recommended 

during pregnancy and lactation. 

MODO DE USO: aplicar la crema cuerpo reafirmante 
sobre la piel del cuerpo seca y limpia, masajear hasta 

completa absorcion. Su textura especial no es grasa 
y permite poner ropa inmediatamente después de la 

aplicación. No se recomienda durante el embarazo o la 
lactancia. 

NAČIN UPOTREBE: Naneti kremu na kožu nakon što 
smo kožu oprali i osušili i masirati do poptunog upijanja. 

Posebna tekstura koju ova proizvod ima ne ostavlja osećaj 
masnoće na koži i daje mogućnost da se odmah nakon 

upotrebe kreme obučete. Ne preporučuje se upotreba 
tokom trudnoće i dojenja. 

DYE FREE
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Cellulite

TREATMENT 
Tratamiento 

CELULITIS
Tretman protiv 

CELULITA

ANTI-CELLULITE

SMOOTHING

Trattamento

CELLULITE
UN VERO E PROPRIO TRATTAMENTO COSMETICO SOTTO FORMA DI EMULSIONE

IN CREMA IDEALE NEL TRATTAMENTO DELLA CELLULITE, PELLE A BUCCIA

D’ARANCIA E RITENZIONE IDRICA.

La presenza di caffeina potenzia l’azione drenante e lipolitica della formula, il mentil 

nicotinato favorisce la penetrazione dei principi attivi, stimolando il microcircolo 

superficiale. Acido ialuronico, mix multivitaminico e oli di riso e mandorle completano 

l’azione nutriente ed emolliente della crema, lasciando la pelle idratata 

per tutto il giorno.  

A REAL COSMETIC TREATMENT IN FORM OF A CREAMY EMULSION

IDEAL IN THE TREATMENT OF CELLULITIS, ORANGE PEEL SKIN 

AND WATER RETENTION.

The presence of caffeine enhances the lipolytic and draining action of the 

formula, the menthyl nicotinate favors the penetration of active principles, 

stimulating the superficial micro-circulation. Hyaluronic acid, multivitamin 

mix and almond and rice oils complete the nourishing and emollient action 

of the cream, leaving the skin hydrated all day long.

UN TRATAMIENTO COSMÉTICO EN FORMA DE EMULSIÓN DE CREMA,

IDEAL EN EL TRATAMIENTO DE LA CELULITIS, PIEL DE NARANJA

Y RETENCIÓN DE LÍQUIDOS.

La presencia de cafeína refuerza la acción drenante y lipolítica de la fórmula, 

el mentil nicotinato favorece la penetración de principios activos, estimulando 

la microcirculación superficial. Acido hyalurónico, mix multivitamínico 

y aceites de arroz y almendras completan la acción nutritiva y emoliente 

de la crema, dejando la piel hidratada todo el día.  

PRAVI KOZMETIČKI TRETMAN U FORMI KREMASTE EMULZIJE
IDEALAN ZA TRETMANE KOŽE ZAHVAĆENE CELULITOM,
NARANDŽINE KORE I ZA TRETMAN KOD ZADRŽAVANJA VODE
U TKIVIMA.

Prisustvo kafeina pojačava lipolitičku i drenažnu aktivnost formule, metil 
nikotinat pojačava prodiranje aktivnih supstanci stimulišući površinsku 
mikrocirkulaciju. Hijaluronska kiselina, multivitaminski kompleks i ulja pirinča i 
badema upotpunjuju hranljivu aktivnost i omekšavanje kože tokom celog dana. 

MODO D’USO: applicare sulla pelle del corpo pulita e 
asciutta, massaggiare sino a completo assorbimento. La 

particolare Texture non unge e permette di rivestirsi subito 
dopo l’applicazione. Non indicata durante gravidanza e 

allattamento.  

HOW TO USE: apply on the clean and dry skin of the body, 
massage until complete absorption. 

The particular texture is not greasy and lets you get dressed 
after the application. Not indicated during pregnancy and 

lactation.

MODO DE USO: aplicar sobre la piel del cuerpo seca y 
limpia, masajear hasta completa absorción. La textura 

particular no es grasa y permite ponerse la ropa después de 
la aplicación. 

No es indicada durante embarazo y lactancia.  

NAČIN UPOTREBE: naneti na kožu tela koja je prethodno 
oprana i osušena, masirati do potpunog upijanja. Posebna 

tekstura ovog proizvoda daje mogućnost da se odmah nakon 
upotrebe proizvoda može obući gareroba. Ne preporučuje se 

upotreba ovog proizvoda tokom trudnoće i dojenja. 
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Draining Body

MUD
Gel Drenante

BARRO
Drenažno blato za 

TELO

ANTIWRINKLE

SMOOTHING

Fango Drenante

CORPO
FIRMING

PER LA LINEA DI TRATTAMENTI PROFESSIONALI PER IL CORPO, SENSHUÀ PROPONE

PRODOTTI ALTAMENTE PERFORMANTI PER MIGLIORARE LA TEXTURE DELLA PELLE.

IL FANGO CORPO IN GEL, ARRICCHITO CON ACIDO IALURONICO E CAFFEINA,

SVOLGE UN’IMPORTANTE AZIONE IDRATANTE E LIPOLITICA.

La presenza di alga spirulina, estratti di centella, quercia marina e guaranà assicurano 

un’intensa attività drenante e rassodante. Un nuovo ingrediente, il mentil nicotinato, 

favorisce la penetrazione dei principi attivi, stimolando il microcircolo superficiale.

FOR THE PROFESSIONAL BODY CARE TREATMENTS, SENSHUA

OFFERS HIGH-PERFORMING PRODUCTS TO IMPROVE THE TEXTURE

OF THE SKIN. THE GEL BODY MUD, ENRICHED WITH HYALURONIC 

ACID AND CAFFEINE, PERFORMS AN IMPORTANT MOISTURIZING 

AND LIPOLYTIC ACTION.

The presence of spirulina algae, extracts of centella, sea oak and guarana 

ensures an intense draining and firming activity. A new ingredient, menthyl 

nicotinate, favors the penetration of the active principles, stimulating the 

superficial microcirculation. 

EN LA LÍNEA DE CUIDADO DEL CUERPO PROFESIONAL, SENSHUÀ

OFRECE PRODUCTOS DE ALTO RENDIMIENTO PARA MEJORAR

LA TEXTURA DE LA PIEL. EL GEL DE BARRO CORPORAL, ENRIQUECIDO

CON ÁCIDO HIALURÓNICO Y CAFEÍNA, TIENE UNA IMPORTANTE

ACCIÓN HIDRATANTE Y LIPOLÍTICA.

La presencia de algas espirulinas, extractos de centella, roble marino 

y guaraná aseguran una intensa actividad drenante y reafirmante. 

Un nuevo ingrediente, el mentil nicotinato, favorece la penetración de 

los principios activos, estimulando la microcirculación superficial.

U LINIJI PROFESIONALNIH TRETMANA ZA TELO, SENSHUÀ NUDI
PROIZVODE VISOKIH PERFORMANSI ZA POBOLJŠANJE
TEKSTURE KOŽE. BLATO ZA TELO U OBLIKU GELA, OBOGAĆENO
HIJALURONSKOM KISELINOM I KAFEINOM, IMA VAŽNU
LIPOLITIČKU ULOGU KAO I ULOGU U HIDRATACIJI.

Prisustvo alge spiruline, ekstrakta nevena, morskog hrasta i guarane osiguravaju 
intenzivni efekat drenaže i zatezanja kože. Novi sastojak , metil nikotinat, 
pomaže penetraciju aktivnih sastojaka stimulišući istovremeno površinsku 
mikrocirkulaciju.

MODO D’USO: applicare il fango in gel sulla pelle del corpo pulita 
e asciutta, lasciare in posa dai 15 ai 30 minuti e procedere al 

risciacquo del prodotto. Il prodotto non cola e non sporca. Non è 
indicato durante gravidanza e allattamento. 

HOW TO USE: apply the gel body mud on the dry and cleaned skin 
of the body, leave it on from 15 to 30 minutes and rinse. The product 
doesn’t drip and does not dirty. It is not indicated during pregnancy 

or lactation.

MODO DE USO: aplicar el barro gel sobre la piel del cuerpo limpia 
y seca, dejar el producto desde 15 minutos hasta 30 minutos y luego 

enjuagar. El producto no mancha ni gotea. No es indicado durante 
embarazo y lactancia. 

NAČIN UPOTREBE: naneti gel-blato na kožu tela koja je prethodno 
očišćena i osušena, ostaviti da deluje 15 do 30 minuta i nakon toga 

isprati proizvod. Proizvod ne curi i ne prlja. Ne preporučuje se 
upotreba tokom trudnoće i dojenja. 
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Salt

SCRUB
EXFOLIANTE De Sal

PILING sa solju

Scrub al Sale

CORPO

SOFTENING

SMOOTHING

SCRUB AL SALE MARINO ARRICCHITO CON MIELE MILLEFIORI CHE ASSICURA

UNA PROFONDA AZIONE ESFOLIANTE. LA PELLE DEL CORPO RITROVERÀ

LA NATURALE LUMINOSITÀ E MORBIDEZZA SIN DAL PRIMO UTILIZZO.

SALT SCRUB ENRICHED WITH MILLEFIORI HONEY THAT ENSURES

A PROFOUND EXFOLIATING ACTION. THE SKIN OF THE BODY WILL

FIND ITS NATURAL BRIGHTNESS AND SOFTNESS FROM THE VERY

FIRST USE.

EXFOLIANTE DE SAL MARINO ENRIQUECIDO CON MIEL DE FLORES

QUE ASEGURA UNA PROFUNDA ACCION EXFOLIANTE. LA PIEL DEL

CUERPO SERÀ NATURALMENTE BRILLANTE Y SUAVE YA CON EL

PRIMER USO.

PILING SA MORSKOM SOLJU OBOGAĆEN LIVADSKIM MEDOM
DAJE DUBINSKI EFEKAT ČIŠĆENJA. KOŽA TELA VRAĆA SVOJ
PRIRODNI SJAJ I MEKOĆU VEĆ NAKON PRVE UPOTREBE.

MODO D’USO: applicare sulla pelle bagnata, 
massaggiare e frizionare delicatamente per alcuni 

minuti e procedere al risciacquo 
con acqua tiepida. 

HOW TO USE: apply the scrub on the wet skin, 
massage and scrub delicately for some minutes 

then rinse with warm water. 

MODO DE USO: aplicar el producto sobre la piel 
húmeda, masajear y friccionar delicadamente 

durante algunos minutos, luego enjuagar 
con agua tibia.  

 NAČIN UPOTREBE: naneti na mokru kožu, 
masirati i trljati nežno nekoliko minuta pa isprati 

toplom vodom. 

DYE FREE
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Body

BUTTER
Manteca

CUERPO
Maslac za

TELO

SMOOTHING

Burro

CORPO
MOISTURIZING

EMULSIONE ALTAMENTE NUTRIENTE, ARRICCHITA CON BURRI E OLI VEGETALI.

LA PRESENZA DI ACIDO IALURONICO, MIX MULTIVITAMINICO, TREALOSIO

ED ESTRATTO DI FICO D’INDIA ASSICURA UN’ECCEZIONALE ATTIVITÀ IDRATANTE

LONG-LASTING.

Gli oli di mandorle, riso e burro di karité garantiscono nutrimento 

e morbidezza alla pelle del corpo.

HIGHLY NOURISHING EMULSION, ENRICHED WITH VEGETAL BUTTERS

AND OILS. THE PRESENCE OF HYALURONIC ACID, MULTIVITAMIN

MIX, TREHALOSE AND PRICKLY PEAR EXTRACT GUARANTEES

AN EXCEPTIONAL LONG-LASTING HYDRATING ACTIVITY.

Almond oil, rice oil and shea butter guarantee nourishment 

and soften the skin of the body.

EMULSIÓN ALTAMENTE NUTRITIVA, ENRIQUECIDA CON

MANTECAS Y ACEITES VEGETALES. LA PRESENCIA DE ÁCIDO

HIALURÓNICO, MIX MULTIVITAMÍNICO, TREHALOSA Y EXTRACTO DE

CHUMBERA ASEGURA UNA EXCEPCIONAL ACTIVIDAD HIDRATANTE.

Los aceites de almendras y arroz, la manteca de karité aseguran nutrición 

y suavización de la piel del cuerpo.  

VISOKOHRANLJIVA EMULZIJA OBOGAĆENA MASLACIMA I BILJNIM
ULJIMA. PRISUSTVO HIJALURONSKE KISELINE, MULTIVITAMINSKOG
KOMPLEKSA, TREHALOZE I EKSTRAKTA INDIJSKE SMOKVE
OSIGURAVAJU IZVANREDNU HIDRATACIJU KOJA DUGO TRAJE.

Ulja badema, pirinča, Shea maslac garantuju ishranjenost 
i mekoću kože tela. 

MODO D’USO: applicare sulla pelle del corpo pulita e 
asciutta, massaggiare sino a completo assorbimento. 

La particolare texture non unge e permette di vestirsi 
subito dopo l’applicazione.  

 HOW TO USE: apply on clean and dry body skin, 
massage until completely absorbed. The particular 

texture is not greasy and allows you to dress 
immediately after application.

MODO DE USO: aplicar sobre la piel limpia y seca 
del cuerpo, masajeando hasta su completa absorción. 

Su textura especial no es grasa y permite vestirse 
inmediatamente después de su aplicación. 

NAČIN UPOTREBE: naneti na kožu tela koja je 
prethodno oprana i osušena, masirati do potpunog 

upijanja. Posebna tekstura ovog proizvoda ne masti kožu 
i može se odmah nakon upotrebe obući garderoba. 

 

DYE FREE
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Linea

Rituale per la cura dei piedi
PIEDI

Scrub delicato

Trattamento talloni

Trattamento nutriente

Foot care ritual
FOOT CARE

Delicate scrub

Heel treatment 

Nourishing treatment  

Línea

Ritual de tratamiento de pies 
PIES

Exfoliante pies

Tratamiento talones 

Tratamiento nutritivo 

Linija za

Ritual nege stopala 
STOPALA

Nežni piling

Tretman za pete 

Hranljivi tretman 



Delicate Foot

SCRUB
Exfoliante 

PIES
Nežni piling za 

STOPALA

SMOOTHING

SCRUB PIEDI

DELICATO

SOFTENING

MOISTURIZING

GENTLE FOOT SCRUB FORMULATED TO EXFOLIATE, MOISTURIZE

AND HEAL DRY SKIN AREAS OF THE FEET.

Natural pearlite and Pumice help smooth dry skin and soften calluses 

while accelerating cell renewal. 

Effectively exfoliates and cleanses leaving the skin of the feet revitalized, 

fresh and glowing.

EXFOLIANTE SUAVE PARA LOS PIES FORMULADO PARA EXFOLIAR,

HIDRATAR Y CURAR LOS PROBLEMAS DE PIEL SECA DE LOS PIES.

La perlita natural y la piedra pómez ayudan a suavizar la piel seca y a 

ablandar las callosidades al tiempo que aceleran la renovación celular. 

Exfolia y limpia eficazmente dejando la piel de los pies revitalizada, 

fresca y radiante. 

NEŽNI PILING KOJI JE NAPRAVLJEN DA UKLONI MRTVE ĆELIJE
KOŽE, HIDRIRA I POMOGNE OBNAVLJANJE PROBLEMATIČNIH
ZONA KOJE SU SUVE NA STOPALIMA.

Prirodni perlit i kamen za pete pomažu učvršćivanje suve kože i omekšavanje 
žuljeva ubrzavajući ćelijsko obnavljanje kože.
Pilinguje i čisti efikasno ostavljajući kožu revitalizovaom, svežom i sjajnom.

MODO D’USO: applicare sulla pelle bagnata dei piedi, massaggiare qualche 
minuto e risciacquare con acqua tiepida.

HOW TO USE: apply on the wet skin of the feet, massage for some minutes and 
rinse with warm water. 

MODO DE USO: aplicar sobre la piel húmeda de los pies, masajear algunos 
minutos y enjuagar con agua tibia. 

NAČIN UPOTREBE: naneti proizvod na mokru kožu stopala, masirati nekoliko 
minuta i isprati toplom vodom. 

SCRUB PIEDI DELICATO FORMULATO PER ESFOLIARE, IDRATARE

E SANARE I PROBLEMI DELLE ZONE SECCHE DELLA PELLE DEI PIEDI.

Perliti naturali e Pomice aiutano a levigare la pelle secca e 

ad ammorbidire i calli accelerando il rinnovamento cellulare.  

Esfolia e pulisce efficacemente lasciando la pelle dei piedi 

rivitalizzata, fresca e luminosa. 

COD. 21518



Heel

TREATMENT
Tratamiento

TALONES
Tretman za

PETE

Trattamento

TALLONI
SMOOTHING

SOFTENING

MOISTURIZING

LA PRIMA CREMA TRATTAMENTO TALLONI IDRATANTE,

PROTETTIVA E NUTRIENTE.

La speciale formulazione non unge e contiene acido ialuronico, allantoina e urea 

per idratare sia la pelle arida e inspessita del tallone che quella secca del piede in generale. 

I piedi ritrovano la loro vitalità per un comfort senza precedenti. 

THE FIRST HEEL CREAMY TREATMENT THAT IS MOISTURIZING,

PROTECTIVE AND NOURISHING.

The special formulation is not greasy and contains hyaluronic acid, allantoine 

and urea to hydrate both the dry and thick skin of the heel and the dry skin 

of the foot in general. The feet will find their natural vitality for a comfort you 

never experienced before. 

LA PRIMERA CREMA TRATAMIENTO DE TALONES IDRATANTE, 

PROTECTORA Y NUTRITIVA.

La especial formulacion no es grasa y contiene acido ialuronico, allantoina 

y urea para hidratar la piel seca y gruesa del talon y la piel seca de los pies 

en general. 

Los pies seran vitales y con un comfort que nunca has probado. 

PRVA KREMA ZA PETE KOJA HIDRIRA, ŠTITI I HRANI.

Posebna formula ne masti kožu i sadrži hijaluronsku kiselinu, alatoin i ureu radi 
hidratacije kako grube i zadebljale kože peta tako i suve kože stopala uopšte. 
Stopala vraćaju svoju vitalnost uz komfor bez premca.

MODO D’USO: applicare due volte al giorno su piedi e talloni, insistendo 
il massaggio sulle aree con la cute particolarmente inspessita. 

A pelle normalizzata proseguire l’applicazione per mantenere i risultati 
ottenuti.  

HOW TO USE: apply the treatment twice a day on feet and heels, 
insisting on the massage on the thick areas. When the skin becomes soft 

proceed with the treatment to maintain the results obtained.

MODO DE USO: aplicar dos veces al día sobre los pies y los talones, 
masajeando las áreas de piel gruesa muy intensamente. Cuando la piel 

es suave, conseguir con la aplicación para mantener los resultados 
obtenidos. 

NAČIN UPOTREBE: naneti dva puta dnevno na pete, insistirajući na 
masaži onih delova koji su posebno zadebljani. Kada se koža normalizuje 

nastaviti nanošenje da bi se održavali postignuti efekti. 

COD. 21517



Nourishing

TREATMENT

HRANLJIVItretman 

Trattamento

NUTRIENTE
Tratamiento

NUTRITIVO

SMOOTHING
MOISTURIZING

NOURISHING

BALSAMO PIEDI RIPARATORE ARRICCHITO CON BURRO DI KARITÉ

E ACIDO IALURONICO PER NUTRIRE INTENSAMENTE LA PELLE DEI PIEDI.

La formula aiuta a dare sollievo immediato, comfort e bellezza ai piedi, riducendo visibilmente 

le rugosità e lottando contro la secchezza, giorno per giorno. 

La texture ricca e morbida al tempo stesso, si assorbe rapidamente, lasciando la pelle morbida, 

senza ungere.

REPAIRING FOOT BALM ENRICHED WITH SHEA BUTTER

AND HYALURONIC ACID TO INTENSELY NOURISH THE SKIN

OF THE FEET.

The formula helps provide immediate relief, comfort and beauty to feet, 

visibly reducing roughness and fighting dryness, day in and day out. 

The rich yet soft texture absorbs quickly, leaving the skin soft without 

being greasy. 

BÁLSAMO REPARADOR PARA LOS PIES ENRIQUECIDO CON MANTECA

DE KARITÉ Y ÁCIDO HIALURÓNICO PARA NUTRIR INTENSAMENTE LA

PIEL DE LOS PIES.

Su fórmula ayuda a proporcionar un alivio inmediato, confort y belleza a los 

pies, reduciendo visiblemente las asperezas y combatiendo la sequedad, día 

tras día. Su textura rica pero suave se absorbe rápidamente, dejando la piel 

suave sin sensación de grasa.

BALZAM ZA STOPALA KOJI OBNAVLJA OBOGAĆEN SHEA MASLACEM 
I HIJALURONSKOM KISELINOM RADI SNAŽNE 
ISHRANE KOŽE STOPALA.

Formula daje osećaj momentalnog olakšanja i lepote stopala vidno umanjujući 
naboranost i boreći se protiv suvoće kože dan za danom. 
Tekstura je bogata i meka i istovremeno se jako brzo upija ostavljajući kožu 
mekom, a ne masnom. 

MODO D’USO: applicare una generosa quantità di prodotto 
sui piedi quindi massaggiare fino a completo assorbimento.

HOW TO USE: apply a generous amount of product on the feet 
and massage until completely absorbed.

MODO DE USO: aplicar una cantidad generosa de producto en 
los pies y masajear hasta su completa absorción. 

NAČIN UPOTREBE: naneti dovoljnu količinu proizvoda na 
stopala pa masirati do potpunog upijanja.

COD. 21515



Foot

FILE
 

ESCOFINA
Turpija za 

STOPALA

RASPA

PIEDI

STAINLESS STEEL FOOT FILE WITH REFILL FOILS

10 REFILL FOILS INCLUDED (120#/180#)

• The ultimate product in quality, design and hygiene.

• The foils are easily replaceable within every use.

• The stainless steel handle can be washed in the dishwasher and it can 

    be sterilized with a heat sterilizer after removing the adhesive foils.

• Comfortable handle with thumb rest.     

SENSHUA COUNTER DISPLAYS.

Face line display and display for the full range of Senshua products.

* Displays are given without products.

EXPOSITORES DE MESA SENSHUA

Expositor línea cara y expositor gama completa de productos Senshua.

* Los expositores son vendidos vacíos. 

DISPLEJ ZA PULT SENSHUA.

Displej linije za lice, Displej kompletne linije proizvoda Senshua.

* Displej se dostavlja bez proizvoda prazan.

ESCOFINA DE ACERO INOXIDABLE CON LÁMINAS DE RECAMBIO

10 LÁMINAS DE RECAMBIO INCLUIDAS EN EL PAQUETE (120#/180#)

- Lo último en calidad, diseño e higiene. 

- Las láminas se sustituyen fácilmente después de cada uso. 

- El mango de acero inoxidable puede lavarse en el lavavajillas y esterilizarse    	

  en un esterilizador caliente tras retirar las láminas adhesivas. 

- Cómoda empuñadura con apoyo para el pulgar incorporado 

TURPIJA ZA STOPALA OD INOKSA SA ZAMENSKIM FOLIJAMA
10 FOLIJA ZA ZAMENU UKLJUČENE U PAKOVANJE (120#/180#)

• Maksimalni kvalitet, dizajn i higijena 
• Folije se lako menjaju pri svakom korišćenju 
• Nosač folija je od nerđajućeg čelika i može se prati u mašini za sudove 
   i sterilizovati u toplom sterilizatoru nakon što su uklonjene samolepljive folije 
• Drzač je udoban sa delom za naslanjanje palca

RASPA PER PIEDI IN ACCIAIO INOX CON FOIL DI RICAMBIO

10 FOIL DI RICAMBIO INCLUSI NELLA CONFEZIONE (120#/180#)

• Il massimo della qualità, del design e dell’igiene. 

• I foil sono facilmente sostituibili ad ogni utilizzo. 

• Il manico in acciaio inossidabile può essere lavato in lavastoviglie e sterilizzato 

    con uno sterilizzatore a caldo dopo aver rimosso i foil adesivi. 

• Impugnatura confortevole con poggia-pollice incorporato.

ESPOSITORI DA BANCO SENSHUA.

Display linea viso e display gamma 

completa prodotti Senshua. 
* gli espositori vengono forniti vuoti

SENSHUA

EXPO
DISPLAY

 

EXPOSITOR

IZLOŽBENA
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KEPRO SPA
VIA CHIESE, 13 - 25015 DESENZANO DEL GARDA (BS)
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kepro.it
P E R F E C T  S K I N  E F F E C T



KEPRO SPA
VIA CHIESE, 13 - 25015 DESENZANO DEL GARDA (BS)

TEL. +39 030 9150555 - info@kepro.it

kepro.it


